
765

Chương 22

ẨM THỰC - TRANG PHỤC - NHÀ Ở

I. ẨM THỰC

Trong thòi kỳ khẩn hoang, do cuộc 
sống nghèo khổ và thiên nhiên còn 
hoang dã nên các dân tộc ở Sóc Trăng 
đã tìm kiếm các sản vật hoang dã tại 
chỗ như bồn bồn, năn, bông súng..., là 
những thứ rau, củ ăn được. Bồn bồn 
mọc hoang dã rất nhiều, có thể làm dưa 
hoặc xào. Họ siêng năng đi móc củ co1, 
có khi mỗi ngày được cả táo (20kg), vì 
vậy ở địa phương có câu ca dao:

Cảm ơn bông súng, củ co 

Nợ nần trả hết, lại no tẩm lòng.

Vùng này có nhiều cánh đồng năn 
mọc hoang, từ rất sớm người Kinh đã 
biết tận dụng nguồn thức ăn này. Môi 
trường sinh thái tự nhiên đã ưu đãi 
cho Sóc Trăng có nhiều loại rau, củ 
nên phụ nữ ở đây rất giỏi về chế biến 
các loại rau, củ thành những món ăn 
đặc trưng. Phụ nữ xã Đại Tâm (huyện 
Mỹ Xuyên) nổi tiếng về tài khéo léo

1. Củ co cùng một họ vói bông súng, hợp với 
môi trường nước lợ, củ nhỏ như khoai môn sáp, v ị 
béo, ngọt. Hiện nay, do môi trường nước ngọt hóa 
nên củ co không còn mọc được nữa.

trong nghệ thuật ẩm thực. Rau, củ nào 
họ cũng tận dụng làm dưa chua, vì vừa 
bảo quản được lâu, vừa dùng làm món 
ăn kèm theo món mặn. Họ làm chua đủ 
các loại như dưa cải, cải bắp, củ cải, 
lóp vỏ hắng của dưa hấu, dưa leo, dưa 
chuột, trái dưa hấu non, cải xanh, bông 
điên điển, trái chuối hộ t... Ngày trước 
Sóc Trăng còn có loại nho rừng, người 
dân hái đem về làm chua bằng cách 
rắc muối và đường, xắt thêm gừng ưóp 
chung, khi dùng loại nho làm chua này 
với cá khô, tép rang, sẽ là món ngon 
dân dã độc đáo. Phụ nữ vùng Đại Tâm 
còn làm món dưa “màn ghi” (còn gọi 
là “dưa mần ri”) đặc biệt ngon và lạ. 
“Màn ghi” là loại cây mọc hoang rất 
nhiều trên giồng cát hoặc đất gò, đất 
cát, cây có trái như trái điệp, nhưng 
người ta chi dùng cây non chưa ra hái. 
Lá cây “màn ghi” lớn như lá dâu nhưng 
có khía sâu hon, mùi hoi hăng nồng, 
màu xanh tim tím, hơi có lông tơ mọc 
phủ một lóp trên lá (người Khmer gọi 
là lá “tiêu”). Người ta hái lá non đem 
về rửa sạch, rắc muối và xắt sả trộn vào 
để một đêm, đêm sau chắt nước cơm
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nấu chín đổ vào xăm xắp, lá sẽ thành 
“cải chua”, trở màu vàng hơi úa, ăn 
chung với tép rang.

Cù Lao Dung là noi có sinh thái nuớc 
lợ và mặn, nơi đây rất nhiều cây bần, 
mọc kéo dài hai bên bờ sông, rạch. Cành 
bần đan vào nhau rậm rạp, nhiều đến đỗi 
(nỗi - BT) bần mọc lan ra lòng rạch, đi 
bằng xuồng phải khó khăn lắm mói len 
qua được. Sóc Trăng có hai loại bần: bần 
dĩa và bần vỉ, ngoài ra cũng có bần sẻ 
(trái nhỏ). Bần mọc hoang dã hai bên bờ 
sông, rạch. Khi chín, ruột bần mềm, xốp, 
đem dầm nấu canh chua sẽ cho vị chua 
rất thanh. Riêng trái bần còn non nếu xắt 
lát mỏng ăn vói mắm sống sẽ là món 
ngon nhờ vị vừa chua vừa chát của trái 
bần. Đọt bần non cũng có thể dùng làm 
rau sống. Liên quan đến bần, người dân 
vùng Cù Lao Dung có món “canh chua 
nấu cá tra bần”. Điểm độc đáo nhất về cá 
fra bần đó là loại cá tra sống ở sông rạch. 
Nguồn thức ăn chính của cá là những trái 
bần chín rụng xuống sông, rạch, do đó cá 
này mói có tên là cá tra bần. Có lẽ do loại 
cá tra này chỉ dung nạp nguồn thức ăn 
thanh tao, sạch sẽ như thế nên thịt của cá 
mói ngon và thom, nhất là khi dùng nấu 
món canh chua.

Đất giồng ở Sóc Trăng cũng như 
những nơi khác tại miền Tây là loại 
đất cát pha đất thịt, nơi thích hợp cho 
các loại khoai, dưa... Dưa hấu ở Phú 
Tâm (Châu Thành) và Đại Tâm (Mỹ 
Xuyên) đều ngon ngọt, nhưng người 
dân địa phương phân biệt dưa ở Đại 
Tâm ruột vàng, còn dưa Phú Tâm vỏ 
xanh đen, ruột đỏ, trái to, chắc, nặng 
đến nỗi “chưng sập bàn thờ”.

Đất cồn ở Sóc Trăng trồng trái cây 
và hoa màu ngon nổi tiếng, như cồn 
Mỹ Phước nổi lên giữa sông Hậu 
trước năm 1945, người ta làm đê bao, 
bên trong trồng củ kiệu, củ sắn, cam và 
các loại trái cây khác theo mùa.

Sóc Trăng có đặc sản nổi tiếng là 
củ hành tím và xá pấu (làm từ củ cải 
trắng). Hai loại này đều chủ yếu do 
người Hoa Triều Châu ở địa phương 
trồng, chế biến, đặc biệt là củ cải trắng 
làm xá pấu. Sau này cả người Kinh 
và người Khmer cũng đều biết làm xá 
pấu. Có thể nói chi có ở Sóc Trăng mói 
có vùng chuyên canh trồng củ cải trắng 
và chế biến xá pấu, nhất là ở huyện 
Vĩnh Châu. Xá pấu là củ cải trắng được 
phơi khô muối mặn hoặc làm ngọt. Có 
loại xá pấu muối nguyên củ hoặc thái 
nhuyễn. Canh xá pấu với sườn non 
hoặc thịt nạc bằm (băm) là món canh 
truyền thống của người Hoa. Xá pấu 
còn được rim hoặc xào vói tôm, thịt 
và là những món ăn quen thuộc trong 
bữa cơm. Khắp các chợ trong vùng đều 
có bán củ cải chế biến sẵn, được ngâm 
nước mắm hoặc nước tương.

Nguồn động vật thiên nhiên ở 
vùng sâu Sóc Trăng khá đa dạng. Nơi 
đây nhiều trăn, nưa, rắn hổ, rắn mái 
gầm... Tháng 10 ở vùng này rất nhiều 
trăn, người dân gọi là “trăn hội tháng 
10” gồm các loại trăn rừng như trăn 
nghệ, trăn gấm tụ lại vì là mùa trăn 
phơi da, người dân bắt trăn nấu cháo 
đậu xanh hoặc khìa (để nước dừa vào 
kho cho cạn)...

Xưa kia Sóc Trăng còn rừng nên 
nhiều chim muông, đặc biệt là chim
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cúm núm. Người Khmer và người 
Kinh làm nhiều loại bẫy để bắt chim 
như bẫy câu, bẫy mổ, bẫy lưới, bẫy cò 
ke, hoặc dùng chim mồi để dụ chim 
muông bay tới mắc bẫy. Nơi đây cũng 
rất nhiều doi, người ta bắt được một 
lần hàng ữăm con dơi, xẻ lấy thịt để 
dành ăn dần. Ở vùng cù lao hoang dã, 
như Cù Lao Dung trước đây, lưu dân 
phải tập ăn thịt khi vì khi rất nhiều. Các 
cụ già sống lâu năm ở vùng cù lao kể 
về cách bắt khỉ khá đơn giản, chỉ cần 
rọc lá dừa nước làm hom dựng một 
bờ, ữét sình (bùn) lên sóng lá dừa cho 
lá trơn, bên ứong để một thau ớt, khỉ 
thấy ớt đỏ đều lấy ớt chà lên mặt, khi 
bị ớt làm nóng, khỉ không chạy được vì 
xung quanh toàn lá đầy bùn trơn trợt.

Xưa kia, Sóc Trăng cũng như vùng 
miền Tây có một loại cá gọi là cá cháy, 
đây là loại cá rất quý nhưng nay đã 
tuyệt chủng. Hiện trong vùng chỉ còn cá 
ngát, cá khoai vảy trắng, cá chẽm, cá sặt 
bướm... Người dân dùng nò (một dụng 
cụ bắt cá, tép) bắt cá hay đón con nước, 
chất chà xong rồi dùng lưới bao lại.

Vùng biển của Sóc Trăng có nhiều 
tôm, cá, nghêu, người dân thường 
nấu canh chua nghêu lá me non, món 
ăn tuy đơn giản nhưng vị ngon ngọt, 
thanh thao. Món ăn ngon nhất và cũng 
mắc tiền nhất vùng biển Mỹ Thanh là 
món bong bóng cá đường. Bong bóng 
cá dùng nấu súp hoặc chưng vói đường 
phèn là món cao lương mỹ vị, ăn “bổ 
phổi”. Bong bóng cá đường là loại đặc 
sản miền biển cao cấp, giá bong bóng 
cá đường mắc, gấp mười lần giá tôm 
khô. Cư dân vùng biển Mỹ Thanh trước

đây nổi tiếng nghề làm bong bóng cá 
đường. Nghề này khá cực, quy trình 
làm một cái bong bóng mất khoảng 30 
phút, từ khâu dùng dao mổ cá lấy bong 
bóng ra, lọc bỏ hết gân máu bên ừong 
bong bóng cho hết tanh, sau đó phơi 
bong bóng cho dẻo. Cư dân địa phương 
kể người nổi tiếng khéo tay làm bong 
bóng cá là chú Hiền, chú không cần 
dừng dao mổ bụng cá mà chl thọc tay 
vô miệng cá lấy bong bóng ra. Bong 
bóng cá đường rất to, mỗi cái nặng độ 
nửa ký. Vùng biển Mỹ Thanh trước kia 
rất nhiều cá đường, người ta làm hằng 
ữăm bong bóng mỗi ngày là chuyện 
bình thường. Ngư dân Mỹ Thanh hầu 
như chi lấy bong bóng của cá đường và 
bỏ hết phần còn lại, đến nỗi phổ biến 
câu ca dao:

Mỹ Thanh1 ăn cá bỏ đầu (cá đường)

Giồng Chùa thấy vậy xỏ xâu đem về.

Ẩm thực Sóc Trăng có những món 
ăn đặc trưng chung của vùng Nam Bộ 
như món mắm. Sóc Trăng có mắm tép 
ở Nhu Gia (Mỹ Xuyên), mắm chao 
cá sặt ngon nổi tiếng. Cách làm mắm 
chao là cá sặt đánh vảy, ưóp muối đậy 
kỹ, để một thòi gian sau đó thêm thính 
(gạo rang vàng xay nhuyễn) và chao 
mắm bằng đường thắng (nước đường 
nấu chảy cho hơi đặc lại), trộn đều với 
cá và nhận (nén) vào hũ hay khạp thật 
chặt, đậy kín, để mắm không bị “nong 
nước”, dùng mo cau hoặc lá dừa đậy 
kín, chẻ tre gài kỹ, sau đó nấu nước 
muối đổ lên ứên mắm, có như thế khi

1. Mỹ Thanh và Giồng Chùa đều là địa danh 
tại Vĩnh Châu.
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mắm được giở ra màu sẽ đỏ au, khô ráo 
và có mùi mắm thom đặc trưng. Một 
số nơi ở Sóc Trăng thay vì chao mắm 
bằng đường thắng, người ta lại chao 
bằng chè nếp hay cơm rượu để mắm có 
vị ngọt đậm đà. Mắm sặt ở Sóc Trăng 
thường được chế biến những món như:

+ Mắm sặt bằm (băm - B ĩ)  nhuyễn 
cả xương, chưng ữong tô với trứng vịt, 
đường, mỡ, tỏi, tiêu;

+ Mắm sặt ăn sống ữộn gia vị, 
đường, giấm với trái bần sống xắt lát;

+ Mắm sặt kho ăn với rau nhút, rau 
ngổ, rau đắng...

Món mắm tép chao của người 
Kinh làm bằng tép bạc, tép đất hoặc 
tép biển và cách chế biến khá đơn 
giản: tép đất tươi cắt bỏ chân và 
phần gai nhọn trên đầu, ưóp tép với 
gừng, rượu (hay cơm rượu hoặc men 
cơm rượu) và nước mắm ngon (hoặc 
muối), sau đó bỏ tép vào lọ thủy tinh, 
phơi nắng thật gắt, chỉ độ một tuần có 
thể lấy mắm tép ra ăn. Người ta thích 
ăn mắm tép chao với đậu rồng non và 
gừng sống xắt lát mỏng.

Riêng người Khmer nổi tiếng với 
món prahok (người Kinh gọi là mắm 
bồhổc). Người Khmer làm mắm 
prahok bằng cách đem cá sạch ngâm 
nước một lúc rồi vớt ra phơi vừa khô, 
sau đó ướp đều cá trong muối, x ếp  một 
lóp cá muối rồi một lóp cơm nguội vào 
khạp, dằn chặt, để càng lâu mắm càng 
ngon. Mắm “bồhốc” còn có thể làm 
bằng tép mòng hoặc cá lòng tong (pro 
ót). Món mắm prahok ngon nhất của 
người Khmer Sóc Trăng là prahok op

(người Kinh gọi là mắm “bồhổc ốp ”). 
Mắm này phải làm bằng cá trê vàng và 
phải là cá đồng, sống trong môi trường 
tự nhiên chứ không phải cá nuôi (vì 
cá nuôi nhiều mỡ làm cho mắm tanh, 
trở màu sậm đen, không để lâu được). 
Ngày xưa nhiều cá, người ta tát đìa, đặt 
xà ngom để bắt cá trê vàng làm mắm 
“bồhổc ốp Mắm này càng để lâu mùi 
và vị càng mặn nồng; đặc sắc nhất là thịt 
heo luộc thái lát mỏng cuốn bánh tráng 
chấm với mắm “bồhổc ốp Sóc Trăng 
có những người làm mắm “bồhổc ốp ” 
ngon nổi tiếng như ông Hai Coóng, bà 
Chín, bà Xín Ý ở Phú Thành B, Phú 
Bình... Cách làm mắm “bồhốc ốp ” rất 
công phu, cá trê vàng rửa sạch để ráo 
nước, lấy vải mùng thưa, sạch đậy lại 
để tránh ruồi bu. Ngày hôm sau cá hơi 
ươn, để cá dưới vỉ tre ưóp muối cho 
trở. Một tuần sau nấu đường ứộn vói 
nếp nấu chín và muối, xếp mắm vào 
khạp rồi chao lần đầu. ít lâu sau chao 
thêm lần nữa rồi rắc thính, lúc đó con 
mắm ốp sẽ khô ráo, mềm mại. Mắm này 
phải để trên ba tháng mới ăn được và 
mới ngon, đặc biệt nhất là ăn với cơm 
nguội. Không chl người Khmer mói ưa 
chuộng mắm bồhổc ốp mà người Kinh 
và người Hoa ở Sóc Trăng cũng thích 
thú với món mắm này, thậm chí người 
Kinh, người Hoa còn làm mắm bồhổc 
ốp bán cho người Khmer.

Trước kia người Khmer ở xã Mỹ 
Quới (huyện Ngã Năm) chuyên làm 
mắm bồhốc ốp để bán, nay chỉ còn làm 
để ăn trong nhà. Sở dĩ mắm bồhổc ốp 
không còn là “mắm hàng hóa” nữa vì 
cá đồng ngày càng hiếm, giá cá lại cao 
nên làm mắm bán không lời.
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Ẩm thực đặc trưng của người Khmer 
Sóc Trăng còn là món bún nước lèo 
(num mà chóc tưk sàm lo) hoặc có khi 
còn gọi là “bún mắm”. Nước lèo của 
món này là nấu nhiều cá lóc cho rã thịt 
để nước lèo ngọt, nêm mắm bồhốc ốp 
và củ ngải bún. Đây là món ăn thể hiện 
sự giao lưu tiếp biến văn hóa của ngưòi 
Kinh và người Hoa đối với văn hóa ẩm 
thực của người Khmer ở Sóc Trăng 
để họp khẩu vị của từng dân tộc, như 
người Kinh ăn bún nước lèo thi thêm cá 
lóc thái lát mỏng và tép, còn bún nước 
lèo của người Hoa lại thêm thịt heo 
quay xắt nhỏ. Các chợ ở Sóc Trăng đều 
có bán món bún nước lèo theo khẩu vị 
chung của ba dân tộc nhưng đồng thời 
cũng biến đổi theo khẩu vị riêng của 
từng dân tộc.

Người Khmer còn có món tưk xiêm lo. 
Đó là canh cá nấu vói thịt ba rọi vói rau 
ngổ hoặc chuối ghém hay trái đu đủ non. 
Gia vị có nêm mắm bồhổc ốp và thính, 
làm cho canh có vị chua nhẹ nhàng.

Trong lễ hội Óoc Ombóc người 
Khmer Nam Bộ từ xưa tới nay đều cần 
cốm dẹp, nhưng không phải ở đâu cũng 
có được cốm dẹp mà ngày nay hầu như 
chỉ có vùng Phú Tân (Châu Thành) và 
Đại Tâm (Mỹ Xuyên) là còn làm cốm 
dẹp. Giã cốm dẹp truyền thống của 
người Khmer chỉ còn ở Phú Tân, Đại 
Tâm nên đến dịp lễ Óoc Ombóc người 
Khmer các nơi tìm đến đây để mua 
cốm dẹp, các xóm Khmer ở Phú Tân, 
Đại Tâm lại âm vang rộn ràng tiếng 
chày giã cốm.

Món bún nước lèo của người Khmer 
đã Việt hóa và Hoa hóa tại chợ Sóc Trăng

Ảnh: Yến Tuyết
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Món ăn của người Kinh ở Sóc Trăng 
đã đi vào văn học dân gian qua những 
câu ca dao độc đáo như:

“Bánh canh trắng cọng dài cọng ngắn

Cải tần ô gẫy dọc gẫy ngang

Trái dưa gang sọc dài sọc ngắn

Cọng rau đắng ừong trắng ngoài xanh

Anh có thưong em thì bưng kỹ để đầy

Không bưng thi để xuống cho người

ngoài nó bưng”

Những món ăn đặc trưng của người 
Kinh còn có bánh xèo. Ở đây bánh làm 
bằng bột gạo, còn nhân bánh xèo thường 
làm bằng thịt heo hoặc thịt gà, thịt vịt 
bằm nhuyễn hay tép trộn với năn, nhờ 
có năn mà hương vị bánh xèo lạ miệng. 
Bánh xèo ở đây được ăn chung với lá 
cát lồi, lá cách, lá bông súng non, lá bồ 
đề, lá sung, lá điều (hầu hết là các loại 
rau rừng). Vào ngày mừng 5 tháng 5 
tết Đoan ngọ, người Kinh ở Sóc Trăng 
thường ăn bánh xèo “để xuống mạ” 
như một dạng phong tục về ẩm thực. 
Ngoài ra cũng vào ngày tết Đoan ngọ, 
từ xưa tói nay người dân đều mừng lễ 
xuống mùa. Trong lễ này ngoài cúng 
gà, chè, dân Sóc Trăng không thể thiếu 
bánh lá lúa. Sở dĩ gọi là bánh lá lúa vì 
liên quan đến lễ nghi nông nghiệp của 
lễ xuống mùa. Đây là loại bánh truyền 
thống hơi giống như bánh tằm, khi ăn 
chan nước cốt dừa. Hiện bánh lá lúa 
vẫn tồn tại ở vùng quê sâu.

Người Kinh ở Sóc Trăng còn lưu 
truyền nhiều món bánh rất xưa của cư 
dân Nam Bộ thời khẩn hoang. Theo 
ông Trịnh Văn Hà (xã An Thạnh Nhi,

huyện Cù Lao Dung), có một loại bánh 
độc đáo của vùng miền Tây, kể cả Sóc 
Trăng, đó là bánh lá. Bánh lá làm bằng 
bột gạo trộn với lá mơ nên có màu sậm 
đen, xong phết kín lên những chiếc lá 
dừa1 theo hình dạng thuôn dài của từng 
chiếc lá, sau đó người ta để nguyên lá 
dừa đã phết bột vào xủng hấp, lúc bánh 
chín, được lấy ra nguyên cả lá, khi ăn 
chl cần lột nhẹ chiếc bánh dài ngoằng 
ra khỏi lá dừa, chấm bánh vào chén 
nước cốt dừa rồi ngửa cổ, há miệng, 
tay cầm chiếc bánh dài đưa lên cao 
mới có thể ăn được. Nhìn cách ăn như 
thế thật vui, trông rất hồn nhiên. Tất 
nhiên người ta cũng có thể cắt bánh ra 
từng khúc, bỏ vào đĩa rồi chan nước 
cốt dừa lên. Chính vì hình dạng chiếc 
bánh lá dừa dài ngoằn, dễ liên tưởng 
đến dây nịt (dây thắt lưng) nên người 
Kinh ở Sóc Trăng gọi là bánh dây nịt, 
còn người Khmer gọi là bánh “muòn 
đuôi” (là một loại bánh của người Hoa 
có hình dạng dây thắt lưng da).

Vũng Thơm2, xã Phú Tâm, huyện 
Châu Thành là nơi sản sinh ra bánh 
pía3 của người Hoa Triều Châu. Tất cả 
những lò bánh pía nổi tiếng ngon của 
Sóc Trăng hầu hết đều có gốc ở Vũng 
Thơm, đến nỗi bánh pía ở Sóc Trăng 
đều gắn liền với địa danh là “Bánh pía 
Vũng Thơm”. Bánh pía còn được gọi 
là bánh lột da vì kỹ thuật nhồi bột khi

1. Có khi người ta còn để phết bột lên lá mít 
để làm bánh.

2. Vũng Thơm xuất phát từ tiếng Khmer là 
kompong thom, kompong là bến, thom là lớn, 
người Kinh nó trại (nói chệch) thành Vũng Thơm.

3. Pía là: tiếng Triều Châu, cũng có nghĩa là 
bánh.
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làm bánh có bí quyết phải nhồi nhiều 
lóp bánh, nhiều lần bột, nên lúc nướng 
chín xong, có thể lột bóc ra từng lóp da 
bánh mỏng tang, khéo léo.

Bánh pía Vũng Thom nhân sầu 
riêng chính là yếu tố giao lưu văn hóa 
với người Kinh Nam Bộ vì nguyên gốc 
xưa kia nhân bánh pía không có sầu 
riêng mà chỉ là đậu xanh. Hiện nay Sóc 
Trăng đã có nghiệp đoàn bánh pía, trực 
thuộc Hội đồng Liên minh các Hợp tác 
xã tỉnh.

Ở Sóc Trăng có một số thưong hiệu 
bánh pía nổi tiếng như: Lập Hưng của 
gia đình họ Truong, Tân Huê Viên, Tân 
Hưng Lợi, Mỹ Trân, Công Lập Thành,
mA _ XX _ _ ÍT’ A _ m Ạ _ TTA ' ị A ,  _  r  _Tân Hưng, Trân Tran... Hâu hêt các 
hiệu bánh pía này ít nhiều đều có mối 
quan hệ thân tộc họ hàng vói nhau.

Đặc sản của người Hoa ở Sóc Trăng 
còn có bánh cóng hay còn gọi là bánh 
xầy, sở dĩ gọi là bánh cóng vì bánh 
được chiên ữong chiếc cóng (một dụng 
cụ nấu ăn của người Hoa, đầu cóng 
dùng để múc thức ăn có nước, hình trụ, 
sâu khoảng 5 cm, đường kính của cóng 
khoảng 3,5cm). Bánh cóng làm bằng 
bột gạo pha đậu nành (để bánh xốp), 
trộn chung với đậu xanh nguyên hột 
còn cả vỏ đã nấu chín. Người ta múc 
hỗn hợp bột ấy bằng chiếc cóng, trên 
mặt bánh để thêm thịt và tép, sau đó 
nhúng cả chiếc cóng vào dầu sôi, khi 
bánh chín thi lấy bánh ra khỏi cóng. 
Bánh cóng được xắt làm đôi hay làm 
tư, ăn chung với bún hay bánh ướt, 
chấm nước mắm ớt chua ngọt. Loại 
bánh này rất phổ biến, có bán ữong hầu 
hết các chợ của tỉnh Sóc Trăng.

Bánh xái thào cúi hay còn gọi là 
bánh củ cải là món ăn truyền thống của 
người Triều Châu. Củ cải non đầu mùa 
được bào nhuyễn, trộn với bột gạo, 
tôm khô, đậu phông cùng vói lá ngò rồi 
đem hấp. Một loại bánh truyền thống 
khác là bánh xíu chái cúi hay còn gọi 
là bánh lá liễu làm bằng bột ngô và bột 
gạo, nhân lá hẹ. Loại bánh này có ý 
nghĩa chỉ sự học giỏi, đỗ đạt (vì: xíu 
chái đồng âm với tú tài).

Trong hôn lễ của người Hoa ở Sóc 
Trăng không thể thiếu 5 loại bánh kẹo 
truyền thống:

- Bánh pía (là pía).

- Kẹo đậu phông (tào din pang).

- Mè láo (bánh làm bằng bột nếp có 
vỏ ngoài làm bằng hạt mè (vừng)).

- Cốm 3 màu (pía pang còn gọi là 
bánh xốp).

- Kẹo mè (giống mè xủng của người 
Kinh).

Năm thứ này có ý nghĩa là “Ngũ 
phúc kỳ xương” tượng trưng cho “Năm 
đời tốt đẹp”. Chính vì vậy mà năm loại 
bánh kẹo trên luôn được dùng trong 
hôn lễ của người Hoa, cụ thể là người 
Hoa Triều Châu. Vào dịp lễ hỏi, nhà 
gái yêu cầu số lượng bánh kẹo “ngũ 
phúc kỳ xương” để biếu tặng họ hàng 
lúc thông báo hôn sự và nhà trai có 
nghĩa vụ phải đáp ứng đầy đủ. Ngoài 
ra trong sính lễ, người Hoa Triều Châu 
ở Sóc Trăng còn dâng cúng lên bàn thờ 
“Tổ đường” trong nhà 12 quả trứng gà 
nhuộm đỏ, sau đó cô dâu chú rể lột vỏ 
trứng chấm đường cùng ăn với ý nghĩa
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Tiệc đám giỗ của người Hoa ở xã Vĩnh Hải, Vĩnh Châu

đôi tân hôn sẽ được “kiết lọi” (tốt đẹp, 
may mắn). Các cụ già người Hoa ở 
Vĩnh Châu giải thích quả trứng (coi 
nhửng) do có hình tròn, tượng trưng sự 
viên mãn, tốt đẹp, nên được dùng trong 
hôn lễ và các nghi lễ quan ứọng khác 
với ý nghĩa cầu mong sự tốt đẹp.

Vào các ngày lễ, Tốt, người Hoa 
ở Sóc Trăng làm hoặc mua bánh “tàn 
cuối” (bánh tổ). Bánh tổ ở Sóc Trăng 
làm bằng bột nếp và đường đỏ, gói 
ứong lá chuối, hấp chín, có thể để lâu 
cả tháng vẫn còn ăn được, khi ăn người 
ta xắt miếng mỏng đem chiên.

Đặc biệt người Hoa Triều Châu ở Sóc 
Trăng còn giữ những tập tục rất xa xưa, 
tuy thuộc về văn hóa ẩm thực nhưng 
liên quan đến lễ nghi nông nghiệp, như 
vào ngày 10 tháng 10 âm lịch người 
Hoa ở Sóc Trăng làm nghề nông đều

Ảnh: Yến Tuyết

cúng “Ông lúa, Bà lúa”. Lễ vật cúng là 
bột gạo nắn thành hình chiếc muỗng, 
chén, đũa, đòn gánh, thùng than... (là 
những món người Hoa thường dùng 
trong việc đi làm rẫy và để ăn uống) 
rồi đem hấp chín, sau đó bày trên bàn 
để cúng “Ông lúa, Bà lúa” . Ông chủ 
nhà khi cúng đều cầu xin “Ồng lúa, Bà 
lúa” cho gia đình mình làm ruộng, làm 
rẫy trúng mùa.

Trong văn hóa ẩm thực, người Hoa 
luôn thể hiện ý nghĩa biểu tượng và 
từ đồng âm, chính vì vậy mà ngưòi ta 
thường cúng hoặc ăn những món mà 
tên gọi của nó thể hiện yếu tố tốt đẹp, 
ví dụ:

+ Cá ná (cải rổ): đầu năm ăn món 
này với ý nghĩa “muốn gì được nấy”;

+ Suông sại (cải phụng): chỉ sự 
“thăng tiến”;
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Bánh tằm lá mơ nước cốt dừa của người Kinh ở Long Phú

Ảnh: Yến Tuyết

+ Củ xại (hẹ): có ý nghĩa là “làm có 
tiền”;

+ Sứng xại (củ tỏi): có ý nghĩa là 
“làm ăn thành công”, do đó nơi bàn 
thờ Thần Tài, thần Thổ Địa, người Hoa 
thường cúng chùm củ tỏi;

+ Khin xại (rau cần): có ý nghĩa 
“siêng năng, chăm chi” .

Do tên gọi của năm loại thực vật này 
đều có ý nghĩa tốt đẹp, đáp ứng được 
khát vọng sâu xa của người Hoa nên họ 
thường nấu cúng và ăn các loại rau củ 
này vào ngày Tết hoặc những dịp long 
ữọng trong gia đình.

Tóm lại, cùng cộng cư với nhau 
lâu đời, người Kinh, người Khmer, 
người Hoa vẫn bảo lưu sắc thái văn 
hóa truyền thống, riêng biệt của từng 
tộc người, nhưng trong quá trình 
sinh sống cùng một vùng đất, giữa 
ba dân tộc đã thể hiện đặc trưng văn 
hóa của Sóc Trăng nói riêng và Nam 
Bộ nói chung.

II. TRANG PHỤC

Tìm hiểu trang phục người Kinh ở 
Sóc Trăng thời kỳ cuối thế kỷ XIX, đầu 
thế kỷ XX có thể dựa vào mảng tài liệu 
văn học dân gian sưu tầm được ở vùng 
đất này. Người già ở Sóc Trăng còn nhớ 
rành rẽ trang phục qua một vài thời kỳ,
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như trước 1945 phụ nữ Sóc Trăng nói 
riêng, Nam Bộ nói chung đều mặc áo 
dài đi cấy, đầu đội nón xếp quai mây 
hoặc đội khăn:

... Canh qua vừa đặng sáu ữăng

Kẻ cày người cấy lăng xăng xuống mùa

Thủ công muôn việc thêu thùa

Các ngày dẹp lại tới mùa cấy đông

Áo dài nón xếp quai mây

Mua được đẽo nọc1 2 một cây cho màu. .}

Thời Pháp thuộc, các loại trang 
phục “lạ” mới du nhập từ phương 
Tây vào Việt Nam so với bộ đồ ba ba 
đen đều là những yếu tố không được 
người dân Nam Bộ chấp nhận. Do đó 
nam giới vùng nông thôn Sóc Trăng 
khi sử dụng các loại trang phục như 
pygiama, khăn lông... thường bị coi là 
đua đòi, bị người dân phê phán, chê 
bai. Ví dụ:

Hò ơ, ừai nào bảnh bằng trai Nhơn Ái

Đầu thì hớt, chải tóc tém bảy ba

Mặc py-da-ma, khăn bàn choàng cổ

Thấy em gái Ba Xuyên ngồ ngộ mới 
cùng ai thố lộ đôi lòi.

Cấy cày cực lắm em ơi

Hãy theo anh về vườn ăn hái, cuộc 
đòi sẽ ấm no

Hò ơ, anh có thương em thì thương 
cho chắc

Khăn lông đừng vắt, tứ sắc đừng mê

1. Nọc nghĩa là nọc cấy.
2. Cộng tác viên: Nguyễn Thị Lẹ (1953) ở

Phụng An, An Mỹ, Kế Sách.

Các tê đừng đánh, bỏ tính điếm đàng

Áo túi miệng ngang3 anh gỡ bỏ...

Hồ Sóc Trăng

Các bà cụ vùng Kế Sách đã kể về 
thời trẻ của họ do khủng hoảng kinh 
tế và nạn khan hiếm vải thòi chiến 
tranh, họ phải mặc “áo vá quàng”. Đó 
là áo dài mặc thường nhật khi sờn rách 
không có vải may áo mói, phải vá áo 
bằng bất cứ loại vải gì cũng được dù 
tương phản với chiếc áo cũ đang mặc. 
Ngay trong ca dao địa phương ở Sóc 
Trăng cũng từng thể hiện:

Anh thương em hồi áo mới may 

Bây giờ áo rách thay tay vá quàng.

Người dân Sóc Trăng còn có câu 
thành ngữ “áo dài quạ kêu”, để chỉ các 
loại áo dài của nam giới cũng như phụ 
nữ Nam Bộ đương thời có màu đen.

Trang phục của người Hoa Sóc 
Trăng từ xưa cho tới nay chl còn người 
già, chủ yếu là phụ nữ vùng Vĩnh Châu, 
Mỹ Xuyên, Mỹ Tú mặc loại áo vạt hò 
nút thắt, cổ đứng, tay dài. Phụ nữ Hoa 
lớn tuổi còn giữ kiểu tóc ngắn, cài kẹp 
vén ra hai phía sau tai. Trong lễ cưới, 
các cô dâu Triều Châu thường vẫn mặc 
áo sường xám màu đỏ khi bái lạy trước 
bàn thờ Tổ đường, ữong tiệc cưới họ 
cũng mặc đầm soữée theo trào lưu của 
các cô dâu hiện nay.

Trang phục truyền thống của người 
Khmer ở Sóc Trăng nhìn chung chi còn 
tồn tại rõ nét nhất ở trang phục cưới của 
cô dâu, đó là chiếc xămpốt (váy ngắn

3. Để chỉ áo pygiama.
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Sính lễ nhà trai đưa sang nhà gái tại xã Vĩnh Hải, huyện Vĩnh Châu

Ảnh: Yến Tuyết

Trang phục cưới của cô dâu người Kinh và người Hoa ở VTnh Hải, Vĩnh Châu

Ảnh: Yến Tuyết
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của người Khmer) tơ tằm, áo ngắn, 
cùng chiếc mũ “sài an”. Bộ trang phục 
cưới truyền thống chủ yếu chỉ được cô 
dâu Khmer mặc trong lúc tiến hành các 
nghi thức hôn lễ theo phong tục tập 
quán lâu đời. Các cô dâu Khmer hiện 
nay có xu hướng chọn đầm dài (soừée) 
theo thời trang đương thời khi kết hôn 
với người dân tộc khác.

Một số cô dâu Khmer lai Kinh đã 
mặc áo dài Việt Nam trong lễ cưới 
nhưng vẫn đội mũ “sài an” và quàng 
thêm dải lụa chéo ngang người, hay 
cô dâu người Kinh có khi mặc áo dài 
sường xám của phụ nữ Hoa, điều này 
tăng thêm sự đa dạng phong phú trong 
văn hóa ứang phục. Có lẽ chính hôn 
nhân hỗn họp đa dân tộc ở Sóc Trăng là 
một trong những nguyên nhân tạo nên 
sắc thái văn hóa đa dạng trong trang 
phục của cư dân trong vùng.

III. NHÀ Ở

- về kết cấu kỹ thuật: Nhà của người 
Kinh chủ yếu có hai loại là nhà cột giữa 
và nhà trinh nhà ừống (còn gọi là nhà 
xuyên trinh, đâm trinh là cách điệu của 
nhà rường (Huế)). Phần lớn nhà của 
người bình dân trẻ tuổi đều làm theo 
nhà cột giữa mà kỹ thuật dân gian Sóc 
Trăng gọi là “đầu đội vai mang”, tức là 
cột cái được khoan lỗ, đưa con sẻ (con 
sỏ) qua rồi vô kèo, gác đòn dông... Đối 
với các gia đình, dòng họ lớn lâu năm, 
giàu có, diện tích đất rộng thì nhà mới 
có kết cấu trinh trỏng, hoặc làm nhà 
rường theo cấu trúc ở miền Trung.

- về mặt bằng: Nhà cột giữa thường 
theo dạng nhà ba gian hoặc nhà nghèo 
thi chỉ một gian hai chái hoặc một chái.

Với nhà rường thì mặt bằng nhà thường 
to lớn theo dạng nhà bát dần hoặc nhà 
chữ đinh.

- Vật liệu xây dựng: Vật liệu xây 
dựng của các ngôi nhà này thường 
tương ứng tùy theo từng thời kỳ. Trước 
thời Pháp thuộc sườn nhà bằng gỗ, 
vách gỗ, mái lọp ngói âm dương. Từ 
khoảng đầu thế kỷ XX mói dần dà có 
vật liệu như xi măng, sắt, thép, thạch 
cao... Lúc này nhà dạng biệt thự theo 
kiến trúc Pháp khá phổ biến, nhất là 
nhà của các điền chủ tại Sóc Trăng. 
Những ngôi nhà này cổ kính, to lớn, 
có nhiều ở thành phố Sóc Trăng, Mỹ 
Xuyên, Mỹ Tú, Long Phú, Kế Sách, 
Thạnh Trị... Còn nhà bình dân chủ yếu 
chi sử dụng vật liệu gỗ, ữe, lọp lá và 
dựng vách bằng lá dừa nước. Vùng Sóc 
Trăng có một khu vực nước lợ rất thích 
hợp với cây dừa nước, do đó nguồn lá 
để lọp nhà, dựng vách ở đây hầu như 
được người dân tận dụng tối đa.

Hiện nay nguồn vật liệu xây dựng 
như gạch, ngói, đá, sắt thép, thủy tinh... 
rất dồi dào phong phú, đòi sống người 
dần cũng nâng cao hơn nên nhà cửa 
nói chung được xây dựng bằng vật liệu 
kiên cố, hiện đại hơn.

- về phong tục tập quán trong nhà 
ở: Người dân quan niệm con người 
sống trong nhà có được yên ổn, được 
phù hộ, che chở hay không hoàn toàn 
tùy thuộc vào thế giói tâm linh mà họ 
tín ngưỡng. Chính vì vậy các dân tộc 
Kinh, Khmer, Hoa tại Sóc Trăng đều 
có sự kiêng kỵ, cúng kiếng, cầu mong 
cuộc sống của các thành viên trong nhà 
được bình yên.
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Trong quá trình làm nhà, cả ba dân 
tộc đều có những nghi thức cứng kiếng 
nghiêm ngặt, nhu lựa chọn hướng nhà 
cho họp phong thủy (quay mặt hướng 
đông hoặc hướng đông nam, trước mặt 
là sông nước, sau nhà là vườn cây hoặc 
theo thế tả thanh long hữu bạch hổ).

“Nhà em quay mặt ra sông 

Sau lưng vườn ổi mẹ trồng khi xưa 

Mẹ em tần tảo sớm trưa 

Mẹ mong con lớn ổi vừa chín cây” 

Ca dao Sóc Trăng

Người dân còn xem tuổi mới cất 
nhà, cúng Thổ thần để được “động 
thổ”, cầu an và riêng lễ gác đòn dông 
rất được xem trọng. Ngày vào nhà mói 
(lễ tân gia) cũng cúng kiếng long họng 
Trong nghi thức này, người Kinh và 
người Hoa đều cúng Thổ Địa và Thần 
Tài với mâm cúng được đặt dưới đất, 
thức cúng gồm: đĩa ngũ quả (mỗi thứ 
hai trái), đặt biệt chọn loại trái cây 
màu sắc tưoi sáng, hình dáng tròn trịa, 
tuyệt đối tránh cúng trái cây có gai (vì 
sợ trong nhà sẽ làm ăn khó khăn, gai 
góc). Bên ữong nhà người Kinh ở Sóc 
Trăng có kiểu bàn thờ tổ tiên treo bức 
tranh kiếng to gần bằng vách của gian 
giữa để thờ “Cửu huyền thất tổ”. Xưa 
kia chủ yếu các gia đình theo Phật giáo 
Hòa Hảo mới thờ 4 chữ này, nhưng 
hiện nay việc thờ “Cửu huyền thất tổ” 
khá phổ biến.

Nhà truyền thống của người Hoa 
Triều Châu ở Sóc Trăng đều có chung 
một kiểu là nhà ba gian. Gian giữa đặt 
bàn thờ có chữ “Thần” bằng Hán tự

(nền đỏ, chữ đen)1. Chữ “Thần” ở đây 
có ý chi “Thần minh”, bao quát Phúc 
đức chính thần và các vị thần khác vói 
ý niệm như Ông Bổn, một dạng Thổ 
thần là vị thần bảo hộ người dân ữong 
nhà, trong địa phương. Gian bên trái 
của nhà là bàn thờ tổ tiên có chữ Tổ 
hoặc Tổ đường bằng Hán tự. Nhà của 
người Hoa rất chú trọng bày trí khu vực 
bàn thờ Ông Bổn ở giữa nhà. Mô thức 
gần như giống nhau là một tấm bảng 
gỗ đại tự nền đen chữ thiếp vàng rất 
to, phía trên bàn thờ cao đụng mái nhà, 
mỗi tấm bảng viết bốn chữ khác nhau 
tùy theo ý của gia chủ, ví dụ ở huyện 
Mỹ Tú, Vĩnh Châu có các chữ như:

- Vạn vật tịnh dục (xã Phú Tâm, Mỹ 
Tú);

- Thiên tích thuần hạ;

- Đông phương nguyệt sắc;

- Dung quan tất chiếu;

- Duy đức Thị Nam;

- Giáng phúc khổng giai (xã An 
Ninh, Mỹ Tu);

- Thánh đức quan huy (xã Vĩnh Hải, 
Vĩnh Châu).

Bên dưới các bức đại tự này là tấm 
gỗ rất to, thường sơn son thiếp vàng đại 
tự “Thần” (Ông Bổn), hai bên tấm bảng 
đó là hai tấm liễn viết hai câu đối như:

“Hải thiên nhật nguyệt 

Kim cổ càn khôn”.

1. Những gia đình người Khmer lai Hoa hoặc 
ảnh hưởng văn hóa Hoa đều có bàn thờ với chữ 
“Thần” như trên.
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Chữ được cẩn xà cừ trên nền gỗ đen; 
có khi xung quanh gian thờ có những 
bức bích họa cổ xưa mà nét vẽ và màu 
sắc đã bị sức tàn phá của thời gian làm 
mờ nhạt, cũ kỹ.

Người Kinh, Khmer, Hoa khi làm lễ 
gác đòn dông đều treo bùa, thường là 
tấm vải đỏ vẽ bùa dưới dạng trừ tà ma. 
Nghi thức này ở người Hoa là theo tích 
Khưong Thượng (tức Lê Thái Công, 
tên thật là Khưong Thượng, tự là Tử 
Nha nên thường được gọi là Khưong 
Tử Nha, là khai quốc công thần nhà 
Chu thế kỷ XII trước Công nguyên và 
là vị vua khai lập nước Tề từ thòi Tây 
Chu đến thòi Chiến Quốc trong lịch sử 
Trung Quốc - BT).

Đặc biệt nơi mặt tiền nhà người 
Hoa, phía trên cửa giữa đều có tên hiệu 
của gia chủ bằng Hán tự. Tại Sóc Trăng 
hầu hết nhà người Hoa đều có ghi tên 
hiệu của ông chủ nhà, như ở Vĩnh Hải, 
Vĩnh Châu nhà ông Ồng Văn Thông, 
tên hiệu ở cửa là “Tân Nguyên”, nhà 
ông Trần Hồng Phát, tên hiệu ở cửa là 
“Hồng Phát”, nhà ông Tạ Xuân Hiệp 
tên hiệu ở cửa là “Tạ Xuân Hiệp”; hoặc 
tại Mỹ Tú, nhà ông Mậu Đức Cư tên 
hiệu ở cửa là “Quân Phát”.... Nếu nhà 
vách gỗ, người ta làm bảng tên treo 
riêng, còn nhà vách tường thi tên được 
đúc xi măng gắn liền trên tường. Tên 
hiệu thường của gia chủ, nếu người đó 
qua đời thì thân nhân dùng vôi trắng 
gạch chéo bảng tên. Trong trường họp 
nhà có con trai thay cha làm chủ thì 
người con ữai ấy sẽ thay tên hiệu cũ 
của cha bằng tên hiệu của mình trên

cửa. Cách viết tên hiệu trước cửa nhằm 
mục đích để người ta dễ nhận biết ra 
họ hàng hoặc để tiện lợi mỗi khi cần 
liên lạc, giao dịch với nhau trong cộng 
đồng. Ngoài ra việc ghi tên hiệu của 
chủ nhà còn có ý nghĩa muốn khẳng 
định quyền sở hữu tài sản của mình 
cũng như vị thế xã hội của mình ữong 
cộng đồng.

Nhà của người Khmer cũng ứeo bùa 
nơi cây đòn dông vào lúc mới làm nhà, 
bùa ấy chủ yếu trấn yểm hỏa hoạn vì 
đồng bào Khmer sợ nhất nạn cháy nhà. 
Bùa (doan kon trúi) thường do các vị 
achar “có uy lực” hay lục kru (theo 
cách gọi của người Khmer nghĩa là ông 
Thầy cúng) vẽ.

Phổ biến hơn, trước cửa vào nhà, 
người Khmer thường treo tranh kiếng 
hình “wissawon” (do người Khmer 
vẽ và đem bán ữong xóm). Wissawon 
(guýt sà goăn) là vị thần gốc Bàlamôn 
giáo, gương mặt dữ dằn, có nhiều tay, 
mỗi tay cầm một loại vũ khí để trấn áp 
tà ma không cho xâm nhập vào nhà. 
Tín ngưỡng này cũng tương tự việc 
người Hoa hay người Kinh treo bùa bát 
quái hoặc tấm kiếng trước nhà. Ngoài 
ra cũng với ý  nghĩa trừ tà ma vào nhà, 
người Khmer ở Sóc Trăng còn treo 
nhánh xương rồng vì loại xương rồng 
này có tên là đừm bọn yak (có nghĩa 
là “đao của ông Chằn”). Đồng bào 
Khmer tin rằng “đao của ông Chằn” là 
vũ khí diệt trừ tà ma, che chở người 
sống trong nhà và xương rồng với 
nhiều tua gai nhọn và độc sẽ làm ma 
quỷ tránh xa.



VĂN HÓA - GIÁO DỤC VÀ Y TẾ 779

Cổng chung nơi cụm nhà dãy của người Khmer ở Vĩnh Châu

về không gian cư trú, Sóc Trăng 
có loại hình cư trú độc đáo của ba dân 
tộc Kinh, Khmer, Hoa, đó là dạng nhà 
phân bố thành một dãy 5 - 6  căn, từng 
căn thuộc quyền sở hữu của anh chị em 
ruột vói nhau do cha mẹ để lại.

Loại hình nhà dãy của gia tộc là 
điểm khá phổ biến và độc đáo của cả 
ba dân tộc Kinh, Khmer, Hoa. Khi đi 
trên đường dù ở vùng thị tứ hay ữong 
các vùng sâu, vừng xa của nông thôn 
Sóc Trăng nếu chú ý ai cũng có thể dễ 
dàng thấy loại hình nhà dãy của thân 
tộc này. Có thể thấy đó là dạng nhà vừa 
truyền thống, vừa hiện đại, vừa giải 
quyết mối quan hệ độc lập riêng tư của 
từng gia đình nhỏ, vừa bảo đảm mối 
quan hệ gia đình, gia tộc. Trong loại 
nhà này vẫn còn dấu vết tàn dư như 
phum huyết thống tính theo dòng nữ

Ảnh: Yến Tuyết

cổ truyền của người Khmer, hoặc kiểu 
đại gia đình “tam đại đồng đường” 
trước đây của người Hoa mà nay do 
cuộc sống thay đổi nên tính cố kết chặt 
chẽ đã phai nhạt dần. Một số cụm nhà 
dãy của gia tộc nêu trên còn có hình 
thức cổng chung, loại cổng nhà này 
ở Sóc Trăng là sự pha trộn giữa kiểu 
cổng chung cổ xưa của nhà người Hoa, 
người Kinh với kiểu sala công cộng 
của người Khmer dành cho người lỡ 
đường nghỉ chân.

Tại Vĩnh Châu, người Hoa có nghề 
viết thư pháp, câu đối ữên liễn giấy. 
Người Hoa Sóc Trăng có tập quán hằng 
năm vào dịp Tốt đều thay liễn mới dán 
ở cửa ra vào, ở vách trước, hay ữong 
nhà, noi gian thờ Ồng Bổn, với nội 
dung cầu bình an, trúng mùa, giàu có...
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Nhà cổ của người Hoa ở huyện Mỹ Tú

Ảnh: Yến Tuyết

Nhà dãy gia tộc của người Khmer ở Vĩnh Châu
? r r

Anh: Yên Tuyêt



VĂN HÓA - GIÁO DỤC VÀ Y TẾ 781

Nhà nối mái của người Khmer ở Vĩnh Hải, Vĩnh Châu

Ảnh: Yến Tuyết

Bảng hiệu trước nhà và biểu tượng hai mắt cửa của nhà người Hoa 
ở xã An Ninh, huyện Châu Thành

Ảnh: Yến Tuyết
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Tranh kiếng thờ wissawon trước nhà người Khmer

Ảnh: Yến Tuyết

Bàn thờ Ồng Bổn (Thổ thần) trong nhà người Hoa ở Mỹ Tú

Ảnh: Yến Tuyết



VAN HOA - GIAO DỤC VA Y TE 783

Nhà ba gian hai chái của người Kinh 
theo kiến trúc Việt - Pháp tại huyện Mỹ Tú

Ảnh: Yến Tuyết


